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See the notice on TED website

509844-2025 - Competition
Bulgaria – Network equipment – „Доставка на оборудване за надграждане на 
съществуващата сървърна инфраструктура с цел предоставяне на централизиран 
изчислителен ресурс за нуждите на МЗ и второстепенни разпоредители с бюджет към МЗ“
OJ S 147/2025 04/08/2025
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Email: zop_si@is-bg.net
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на оборудване за надграждане на съществуващата сървърна 
инфраструктура с цел предоставяне на централизиран изчислителен ресурс за нуждите 
на МЗ и второстепенни разпоредители с бюджет към МЗ“
Description: Предметът на обществената поръчка включва: 1.доставка на оборудване за 
надграждане на съществуващата сървърна инфраструктура с цел предоставяне на 
централизиран изчислителен ресурс за нуждите на МЗ и второстепенни разпоредители 
с бюджет към МЗ (наричано по-нататък за краткост „оборудването“), подробно описано 
по вид, количество и технически характеристики в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение № 1. Изпълнителят следва да достави: - Процесорен блок - 
14 броя; - Оперативна памет - 168 броя; - Дисков масив с 100 ТВ използваем капацитет 
– 1 брой; - Специализирано решение за съхранение на архивни копия с използваем 
капацитет от 100ТВ – 1 брой; - Система за архивиране – 1 брой; - Скалируема дискова 
система от тип Scale-out NAS – 1 брой. ​​​​​​​2.гаранционно обслужване на доставеното по т. 
1 оборудване, осигурено в рамките на срока на гаранционно обслужване в съответствие 
с предписанията на производителя, изискванията на договора и приложенията към него. 
Изискванията към изпълнението са подробно описани в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение № 1, неразделна част от документацията за обществената 
поръчка. ****** Срокове за изпълнение: 1. Доставката на оборудването (хардуер и 
софтуер) се извършва в срок до 7 месеца, считано от датата на уведомяване на 
Изпълнителя за осигурено финансиране по договора и представяне от Изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение, при условията на проекта на договор. 2. Срокът 
на гаранционно обслужване е съобразно предложения от участника в офертата му срок, 
считано от датата на приемо-предавателния протокол за доставка на оборудването 
(хардуер и софтуер). **** В случай че не е производител, участникът следва да е 
надлежно оторизиран от производителя или негов официален представител за правото 
на разпространение/продажба и гаранционно обслужване на предлаганите софтуерни и 
хардуерни продукти на територията на Република България. Участникът доказва 
съответствието си с поставеното изискване чрез прилагане на оторизационно писмо или 
друг еквивалентен документ, издаден от производителя или от официален негов 
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представител на български език или придружен от превод на български език в 
Техническото си предложение. В случаите на представяне от Участника на 
оторизационно писмо от официален представител на производителя (или еквивалентен 
документ), в офертата се прилага и оторизационно писмо, издадено от производителя 
(или еквивалентен документ на български език или придружено от превод на български 
език), с което се упълномощава официалният представител на производителя, да 
предоставя оторизация на трети лица. **** Поставеното изискване за оторизация на 
етап подаване на оферти, се обосновава от предмета на поръчката и представлява 
гаранция за нейното своевременно и качествено изпълнение. В случай, че бъде избран 
изпълнител, на когото му бъде отказана оторизация от производителя, това може да 
доведе до забавяне на изпълнението на обществената поръчка, както и до нейното 
прекратяване. Според заключенията на Върховния административен съд „изискването 
за оторизация само по себе си не е ограничително, доколкото е гаранция за качество и 
надеждност на извършваната дейност. В обичайната търговска практика оторизацията 
става въз основа на договор, който може да бъде директно с производителя или с друг 
икономически субект, упълномощен да оторизира от името на производителя“ (Решение 
№ 10859 от 27.10.2021 г. на ВАС по адм. д. № 6546/2021 г., VII о.). В документацията 
условието за оторизация е поставено разширително, т. е. не е ограничено единствено 
до производителя на оборудването, но и всеки негов официален представител. Изисква 
се обща оторизация, а не за конкретна процедура и е предоставена възможност за 
всеки заинтересован участник – партньор, независимо дали е българско или 
чуждестранно лице, да подаде оферта, като е предоставена възможност за доказване 
на горепосоченото обстоятелство, както с оторизационно писмо, така и с всеки друг 
еквивалентен документ, който удостоверява съответствие с поставеното изискване.
Procedure identifier: 98e30b8f-4234-470b-9bba-2dccaaf0020b
Internal identifier: 491554
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 32420000 Network equipment

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 980 000,00 BGN

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата 
участник, за който са налице някое от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1,чл. 55, ал. 1, т. 1 
и чл. 107, чл.101, ал. 9, 10 и 11 от ЗОП, чл. 35а, ал. 3,изр. трето от ППЗОП и по чл. 3, т. 
8, без да са налице изключенията по чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС) и чл. 87 от ЗПК. 2. Обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 
1, т. 1 и чл. 107, т. 4 вр. чл. 101, ал. 11 от ЗОП и по чл. 3,т. 8 и чл. 4 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и чл. 87 от ЗПК се декларират в ЕЕДОП, при подаване на оферта. 
Липсата на основания за изключване се доказва по реда на чл. 58 от ЗОП. 3. 
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Специфичните национални основания за отстраняване от процедурата са: осъждания за 
престъпления по чл. 194– 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 
260 от Наказателния кодекс и нарушения по чл. 61, ал.1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 
или 2, чл. 228, ал.3 от Кодекса на труда, както и чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата 
миграция и трудовата мобилност или аналогични задължения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (по чл. 54, ал. 1 от ЗОП). 4. Специфични национални основания са тези по чл. 
87 на ЗПК и по чл. 3, т. 8, без да са налице изключенията по чл. 4 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС. 5. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и 
за лицата, които представляват участника и за членовете на неговите управителни и 
надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът, ако има такъв, или 
документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи 
участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите лица, които го 
представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има 
такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. 6. В случаите по чл. 54, 
ал. 2 от ЗОП, когато участникът, или юридическо лице в състава на негов контролен или 
управителен орган се представлява от физическо лице по пълномощие, основанията по 
чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за това физическо лице. 7. Участник, за 
когото са налице основанията за отстраняване, свързани с личното състояние има 
право да предприеме мерки за доказване на надеждност съгласно чл. 56, ал. 1 от ЗОП. 
8. В случай, че участникът е обединение, което не е юридическо лице, се представя 
копие от документа за създаване на обединението, както и следната информация: 
правата и задълженията на участниците в обединението, разпределението на 
отговорността между членовете на обединението, дейностите, които ще изпълнява 
всеки член на обединението във връзка с настоящата обществена поръчка. Лице, което 
участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не 
може да представя самостоятелна оферта. 9. Приложимите правила относно 
директните разплащания с подизпълнители са подробно описани в договора за 
възлагане на поръчката, част от документацията за обществената поръчка. 10. 
Предложената от участника обща цена не следва да надвишава прогнозната стойност 
на обществената поръчка. 11. Ще бъде отстранен участник, който не предостави 
Техническо предложение или изискуемо Приложение към него/Ценово предложение или 
предостави съответен документ, който не отговаря на изискванията на документацията. 
12. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, комисията ще разгледа постъпилите оферти по 
"обърнат ред", регламентиран в чл. 61 от ППЗОП. 13. Минимален срок, през който 
оферентът е обвързан от офертата: 3 месеца от датата, която е посочена за краен срок 
за получаване на оферти (чл. 35а от ППЗОП). 14. Ще бъде отстранен участник при 
наличие на някое от обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Участникът декларира липсата на основание 
за отстраняване в декларация по образец, при подаване на оферта. 15. Настоящата 
обществена поръчка се обявява под условие, в съответствие с чл. 114 от ЗОП, предвид 
обстоятелството, че към момента на откриване на процедурата не е осигурено 
финансиране. ****** ****** Мотиви по чл. 231, ал. 5 от ЗОП: Неприлагането на 
стандартизираните образци на договорите, одобрени със заповед № ЗМФ-1365/29.
12.2016 г. на министъра на финансите, е мотивирано от обстоятелството, че 
„ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ“ АД е обвързано от задълженията си като системен 
интегратор и клаузите на договора за обществена поръчка следва да бъдат 
синхронизирани с тези на ДСИ. *** Навсякъде в техническата спецификация или в други 
части на документацията за участие, където се съдържа посочване на конкретен модел, 
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източник, процес, търговска марка, патент, тип, произход, стандарт или производство, 
да се чете и разбира „или еквивалентно/и“. Участникът следва да предостави 
доказателства, че предложеното от него еквивалентно решение покрива изискванията 
на обществената поръчка.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Обществената поръчка се провежда на основание чл. 18, ал. 1, т. 1, във връзка с чл. 20, 
ал. 1, т. 1, б „б“ от Закона за обществените поръчки (ЗОП).

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Corruption: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, 
ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Fraud: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако 
по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Money laundering or terrorist financing: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Breaching obligation relating to payment of taxes: Възложителят ще отстрани участник от 
по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 
1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или 
към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в който кандидатът 
или участникът е установен, доказан с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, 
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ал. 1,т. 3 от ЗОП). *Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, 
когато размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е 
до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последния приключена финансова 
година, но не повече от 50 000 лв.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Участникът има задължения за задължителни 
осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП). 
*Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато размерът 
на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от 
сумата на годишния общ оборот за последния приключена финансова година, но не 
повече от 50 000 лв.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Breaching of obligations in the fields of social law: Възложителят ще отстрани участник от 
по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Breaching of obligations in the fields of labour law: Възложителят ще отстрани участник от 
по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от 
Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, или подобни нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в който участникът е установен (чл. 54 , ал. 1, т. 6 от 
ЗОП).
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Възложителят 
ще отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на 
него е налице следното обстоятелство: - Налице е неравнопоставеност в случаите по 
чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП).
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 
21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП). * Според 
§ 2, т. 21 от ДР на ЗОП "Конфликт на интереси" е налице, когато възложителят, негови 
служители или наети от него лица извън неговата структура, които участват в 
подготовката или възлагането на обществената поръчка или могат да повлияят на 
резултата от нея, имат интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 72 от 
Закона за противодействие на корупцията и за който би могло да се приеме, че влияе 
върху тях безпристрастност и независимост във връзка с възлагането на обществената 
поръчка.
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Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: За участника е установено, че: - е представен документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване на липсата на 
основание за отстраняване или изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: За участници е налице някое от следните 
обстоятелства: - осъден е с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 194 – 208, чл. 
213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - 
извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от 
Кодекса на труда и по чл.13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролирани от тях лица и техните действителни 
собственици; - обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията.
Bankruptcy: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие в 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът 
е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Insolvency: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие в 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът 
е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Arrangement with creditors: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие 
в процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите по смисъла на чл. 740 
от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по 
отношение на него е налице следното обстоятелство: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, на: - 
обявен в несъстоятелност; - в производство по несъстоятелност; - в процедура по 
ликвидация; - сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; - преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Assets being administered by liquidator: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския 
закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Business activities are suspended: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно 
участие в процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Title: „Доставка на оборудване за надграждане на съществуващата сървърна 
инфраструктура с цел предоставяне на централизиран изчислителен ресурс за нуждите 
на МЗ и второстепенни разпоредители с бюджет към МЗ“
Description: Предметът на обществената поръчка включва: 1.доставка на оборудване за 
надграждане на съществуващата сървърна инфраструктура с цел предоставяне на 
централизиран изчислителен ресурс за нуждите на МЗ и второстепенни разпоредители 
с бюджет към МЗ (наричано по-нататък за краткост „оборудването“), подробно описано 
по вид, количество и технически характеристики в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение № 1. Изпълнителят следва да достави: - Процесорен блок - 
14 броя; - Оперативна памет - 168 броя; - Дисков масив с 100 ТВ използваем капацитет 
– 1 брой; - Специализирано решение за съхранение на архивни копия с използваем 
капацитет от 100ТВ – 1 брой; - Система за архивиране – 1 брой; - Скалируема дискова 
система от тип Scale-out NAS – 1 брой. ​​​​​​​2.гаранционно обслужване на доставеното по т. 
1 оборудване, осигурено в рамките на срока на гаранционно обслужване в съответствие 
с предписанията на производителя, изискванията на договора и приложенията към него. 
Изискванията към изпълнението са подробно описани в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение № 1, неразделна част от документацията за обществената 
поръчка. ****** Срокове за изпълнение: 1. Доставката на оборудването (хардуер и 
софтуер) се извършва в срок до 7 месеца, считано от датата на уведомяване на 
Изпълнителя за осигурено финансиране по договора и представяне от Изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение, при условията на проекта на договор. 2. Срокът 
на гаранционно обслужване е съобразно предложения от участника в офертата му срок, 
считано от датата на приемо-предавателния протокол за доставка на оборудването 
(хардуер и софтуер).
Internal identifier: 491554

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 32420000 Network equipment

5.1.2.  Place of performance
Postal address: 1. Мястото на извършване на доставката е ЦОД 1 – технически център на 
,,Информационно обслужване'' АД, намиращ се в гр. София, ул. Лъчезар Станчев № 11. 
2. Гаранционното обслужване ще се извършва спрямо местонахождението на 
инсталираното оборудване.  
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 43 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 980 000,00 BGN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: Към датата на решението за откриване на процедурата не е 
осигурено финансиране. Прилагат се правилата на чл. 114 от ЗОП. 1. Гаранцията за 
изпълнение на договора за обществена поръчка е в размер на 1 % (едно на сто) от 
общата цена за изпълнение без ДДС, посочена в Ценовото предложение на избрания 
изпълнител. 2. Условията за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение 
са уредени в проект на договор, част от документацията на обществената поръчка. 3. 
Гаранцията за изпълнение се представя под формата на парична сума (платежно 
нареждане в копие), банкова гаранция – в оригинал или застраховка, която безусловно и 
неотменимо осигурява изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, 
като това трябва да отговаря на изискванията на възложителя в проект на договор. 4. 
Участникът определен за изпълнител сам избира формата за гаранция за изпълнение. 
******** ******** ******** Срокът, посочен в поле ,,Продължителност (BT-36-Lot)'' от раздел ,,
Планиран срок'' е ориентировъчен. Доставката на оборудването (хардуер и софтуер) се 
извършва в срок до 7 месеца, считано от датата на уведомяване на Изпълнителя за 
осигурено финансиране по договора и представяне от Изпълнителя на определената 
гаранция за изпълнение, при условията на проекта на договор. Срокът на гаранционно 
обслужване е съобразно предложения от участника в офертата му срок, считано от 
датата на приемо-предавателния протокол за доставка на оборудването (хардуер и 
софтуер). ****** ******* ******* Възложителят не разполага с факс, поради което такъв не е 
посочен в Решението за откриване и в Обявлението за обществената поръчка

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва да е реализирал за последните 3 
приключили финансови години минимален общ оборот в размер на 1 900 000,00 лв. без 
ДДС, изчислен на база годишните обороти за последните 3 приключили финансови 
години в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността си. 
Участникът следва да е реализирал за последните три приключили финансови години 
минимален общ оборот в размер на 1 900 000,00 лв. без ДДС, изчислен на база 
годишните обороти за последните 3 приключили финансови години в зависимост от 
датата, на която е създаден или е започнал дейността си. Забележка: Съгласно §2, т. 66 
от Допълнителните разпоредби на ЗОП „Годишен общ оборот“ е сумата от нетните 
приходи от продажби по смисъла на Закона за счетоводството. За участник, който е 
чуждестранно лице, оборотът ще се изчисли по официалния курс на БНБ за съответната 
валута в лева към датата на подаване на офертата. Участниците декларират 
съответствие с поставените критерии за подбор при подаване на оферта в ЕЕДОП, в 
Част IV ,,Критерии за подбор'', Раздел Б ,,Икономическо и финансово състояние''. За 
доказване на икономическото и финансовото състояние на участниците се представят 
един или няколко от следните документи: • справка за общия оборот или • 
удостоверения от банки или • годишни финансови отчети или техни съставни части, 
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когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен. Съгласно чл. 67, ал. 9 от ЗОП Възложителят ще установи 
съответствието на декларирани от участника финансови данни с данните, поддържани 
от първичните администратори на данни, чрез платформата по чл. 39а, ал. 1 от ЗОП, 
като участникът декларира предварително своето съгласие за това. Когато 
Възложителят по обективни (независещи от него) причини не може да установи 
съответствие на декларираните от участника финансови данни по реда на чл. 67, ал. 9 
от ЗОП, тогава ще изиска документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП за доказване на 
икономическото и финансово състояние: - при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП (след 
отваряне на офертите, по преценка на Възложителя, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката) или - при условията на чл. 112 от ЗОП 
(преди сключване на договор по обществената поръчка). Когато по основателна 
причина, участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние, с 
помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ (чл. 62, ал. 2 
от ЗОП). Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, 
на която участникът е създаден или е започнал дейността си (чл. 62, ал. 3 от ЗОП).

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва да е реализирал за последните 3 
приключили финансови години мин. оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката не по-малък от 1 000 000,00 лв. без ДДС, изчислен на база год. обороти за 
последните 3 приключили финансови години в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си. Участникът следва да е реализирал за 
последните три приключили финансови години минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката не по-малък от 1 000 000,00 лв. без ДДС, изчислен на база 
годишните обороти за последните 3 приключили финансови години в зависимост от 
датата, на която е създаден или е започнал дейността си. *Под сфера, попадаща в 
обхвата на поръчката се разбира: доставка на сървърно и комуникационно оборудване. 
За участник, който е чуждестранно лице, оборотът ще се изчисли по официалния курс 
на БНБ за съответната валута в лева към датата на подаване на офертата. Участниците 
декларират съответствие с поставените критерии за подбор при подаване на оферта в 
ЕЕДОП, в Част IV ,,Критерии за подбор'', Раздел Б ,,Икономическо и финансово 
състояние''. За доказване на икономическото и финансовото състояние на участниците 
се представят един или няколко от следните документи: • справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката или • удостоверения от банки или • годишни 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен. Съгласно 
чл. 67, ал. 9 от ЗОП Възложителят ще установи съответствието на декларирани от 
участника финансови данни с данните, поддържани от първичните администратори на 
данни, чрез платформата по чл. 39а, ал. 1 от ЗОП, като участникът декларира 
предварително своето съгласие за това. Когато Възложителят по обективни 
(независещи от него) причини не може да установи съответствие на декларираните от 
участника финансови данни по реда на чл. 67, ал. 9 от ЗОП, тогава ще изиска 
документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП за доказване на икономическото и финансово 
състояние: - при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП (след отваряне на офертите, по 
преценка на Възложителя, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане 
на поръчката) или - при условията на чл. 112 от ЗОП (преди сключване на договор по 
обществената поръчка). Когато по основателна причина, участник не е в състояние да 
представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
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икономическо и финансово състояние, с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ (чл. 62, ал. 2 от ЗОП). Информацията може да 
обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си (чл. 62, ал. 3 от ЗОП).

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“.
Description: Оценява се общата цена, предложена от участниците в процедурата. 
Общата цена представлява сбор от предложените общи цени за всеки вид оборудване, 
включен в предмета на поръчката. Общата цена за съответният вид оборудване е 
изчислена като произведение от единичната цена на конкретният артикул и съответното 
посочено количество, съгласно Техническата спецификация на Възложителя – 
Приложение № 1.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/491554
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/491554
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 02/09/2025 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Information about public opening: 
Opening date: 03/09/2025 13:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: чрез Централизираната автоматизирана информационна система „Електронни 
обществени поръчки“ („ЦАИС ЕОП“ или „платформата“).
Additional information: Участниците следва да декриптират документите в платформата в 
периода от изтичането на срока за получаване на оферти до обявените дата и час за 
тяхното отваряне. Системата изпраща известие на лицата, да предоставят частния 
ключ за декриптиране. Последното не изключва отговорността на лицата да следят за 
изтичането на съответните срокове.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques

https://app.eop.bg/today/491554
https://app.eop.bg/today/491554
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Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата, на основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://portal.nra.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Registration number: 831641791
Postal address: ул. ПАНАЙОТ ВОЛОВ № 2
Town: гр. София
Postcode: 1504
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Отдел "Обществени поръчки"
Email: zop_si@is-bg.net
Telephone: +359 29420340
Internet address: https://www.is-bg.net/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1141
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:zop_si@is-bg.net
https://www.is-bg.net/
https://app.eop.bg/buyer/1141
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Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: 02940 60 00
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: +359 2 8119 412
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Notice identifier/version: ed8ece8a-5561-4b82-ba9e-aea060ad94e6  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 01/08/2025 15:10:14 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 509844-2025
OJ S issue number: 147/2025
Publication date: 04/08/2025
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